
Türkiye’de bilim tarihi alanındaki çalışmaların yeni hedefi, bilim kitaplarının 
günümüz Türkçesine çevrilerek İslam bilim literatürü gerçeğini ortaya çıkar-
maktır. Böylece bilim eserleri günümüzde her seviyedeki ders kitaplarında örnek 
problem ve sorular olarak kullanılabilir hale gelecektir. Bu durum Türkiye’de 
Bilim tarihi alanında daha fazla çalışma yapılabilmesi mümkün kılacaktır. 
Gençlerin bilim kitaplarının ilgi çekici yönlerini keşfetmelerini sağlayacaktır. 
Sonuçta sadece bilim tarihi çalışmalarına değil tüm bilimsel çalışmalara da 
katkıda bulunacağını ümit ederiz.

İlki 9. Yüzyılda Benu Musa Kardeşlerin hazırladığı Kitab el-Hiyel adlı eser ile 
başlayan ince teknoloji konusundaki çalışmalar, 13. Yüzyılda Ebul-İzz el-Ce-
zerî’nin (öl. 1204’ten sonra) Kitab Beyn el-İlm ve’l-Amel en-Nâfi’ fî Sına’ati’l-Hiyel 
adlı eseri ile devam etmiştir. 

Burada ele aldığımız Et-Turuku’s-Seniyye fi’l-Âlâti’r-Ruhâniye’nin müellifi olan 
Takiyüdin er-Rasıd, Leonardo da Vinci (ö. 1519) ve Tycho Brahe (ö. 1601) gibi 
âlimler ile aynı yüzyılda yaşamış bir Osmanlı bilim adamıdır. Yazdığı otuza ya-
kın eseri içerisinden seçmiş olduğumuz, bu kitabı İslam Medeniyetinde “hiyel” 
kitabı yazma geleneğinin son ve en kapsamlı çalışmasıdır. Hiyel kitapları hâlâ 
güncelliğini koruyan eskimeyen teknolojileri ihtiva etmektedir. Dolayısıyla bu 
kitapla günümüz okuyucusuna ulaşabilmek için çeviriyi mümkün olduğu kadar 
teknik çizimlerle anlatmaya gayret ettik.
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Büyük gelecekler, büyük geçmişlerin bilgi ve birikimi üzerine inşa 
edilir.

Türkiye, ihtişamlı bir medeniyetin ve zengin bir tarihin meydana 
getirmiş olduğu büyük bir birikimin varisidir. Kökleri bilime, 
bilgiye, hikmete ve irfana dayanan bu birikim, ülkemizin gele-
ceğinin inşası gayretlerinde de en önemli referansımız olmalıdır. 
Bu büyük birikimden yararlanmadığımız takdirde, geçmişimizi 
“müzelik bir emtia”ya dönüştürürüz, sağlıklı bir gelecek inşa 
edemeyiz.

Zira tarih, sadece geçmişte olup biten değil, aynı zamanda bugü-
ne kalan, yarına da aktarılacak olandır. Milletler tarihte yalnızca 
geçmişlerini değil, geleceklerini de ararlar. Geçmişiyle barışama-
yan, tarihini yorumlayamayan, ecdadına yabancılaşan milletler, 
sağlıklı bir gelecek inşa edemezler.

Çağımıza ve geleceğe yapacağımız etki bakımından, sahip oldu-
ğumuz zengin mirası yeniden ve daha güçlü biçimde harekete 
geçirmemiz gerekiyor. Türkiye Bilimler Akademisi tarafından 
yürütülen “Türk-İslâm Bilim ve Kültür Mirası Projesi”ni, işte bu 
amaca yönelik bir çalışma olarak değerlendiriyorum.

Proje kapsamında, sosyal bilimler, İslâmî ilimler, Türkiyat, sağ-
lık ve tabiat bilimleri ve teknik bilimler alanlarında hazırlanan 
eserlerin, bilim ve kültür hayatımıza kazandırılmasını takdirle 
karşılıyorum.

Bu vesileyle, eserlerin müelliflerini rahmet ve şükrânla yâd ediyor, 
projenin hayata geçirilmesinde görev alan bilim adamlarımız ile 
TÜBA mensuplarını kutluyorum.

Recep Tayyip Erdoğan
T.C. Cumhurbaşkanı





Takdim

Sürdürülebilir kalkınma; “güçlü makroekonomik politikalar” 
ile “rekabeti odağına alan yapısal reformların” bir arada uy-
gulanması ile mümkündür. Rekabette söz sahibi olabilmek ise; 
bilimsel ve teknolojik gelişmelerden en iyi şekilde faydalanmak, 
bu gelişmeleri içselleştirmek ve bir sonraki adımı da tasarlamakla 
mümkün oluyor. Bunu başarabilen ülkeler gelişmişlik konusunda 
rakiplerini geride bırakıyor ve küresel ekonomide daha fazla söz 
sahibi olmaya başlıyor.

Bilimsel ve teknolojik gelişme “yeni”, “daha iyi” ve “keşfedilme-
miş” olanı arama çabasıdır. Fakat bu çaba, geçmişten asla kopuk 
değildir. Geçmiş mirasın çok daha iyi anlaşılması, geleceğin daha 
sağlam inşası için bir zorunluluk olarak karşımıza çıkıyor. Türki-
ye tam da bu noktada, bulunduğu coğrafya ve sahip olduğu eşsiz 
tarihi ve kültürel birikimiyle ciddi bir karşılaştırmalı üstünlüğe 
sahiptir. Türk-İslâm medeniyetinin kadim bir üyesi olarak; in-
sanlığın bilimsel, teknik ve kültürel gelişimine çok somut katkıları 
olan bir medeniyetin mirasçısıyız.

Türk-İslâm medeniyetine ait eserlerin gün ışığına çıkarılması; 
yeni kuşakların geçmişten feyz alarak daha güçlü bir motivasyonla 
yola devam etmesine katkı sağlayacaktır. Bu eserler ayrıca, bilim, 
Ar-Ge ve yenilikçilik konusundaki politikalarımız için de girdi su-
narak, farklı bakış açılarından faydalanma imkanı verecektir. Bu 
kapsamda, Sayın Cumhurbaşkanımızın himayelerinde, Türkiye 



Bilimler Akademisi (TÜBA) tarafından yürütülen “Türk-İslâm 
Bilim Kültür Mirası Projesi”ni çok değerli ve benzersiz bir adım 
olarak görüyorum. Proje; matematik, astronomi, tarih, coğraf-
ya, edebiyat ve felsefe gibi alanlarda saygıdeğer İslâm âlimleri 
tarafından hazırlanan eserleri bilim dünyasına kazandırmayı 
amaçlıyor.

Yüksek himayeleri için Sayın Cumhurbaşkanımıza şükranlarımı-
zı arz ediyorum. Başta TÜBA çalışanları olmak üzere, bu çok 
kıymetli proje için emeği geçen herkesi içtenlikle tebrik ediyo-
rum. Eserlerin yazarlarını rahmet ve hayırla yâd ediyor, Projenin 
Milletimizin bilimsel ve topyekün kalkınması için yararlı olmasını 
diliyorum.

Mustafa Varank
T.C. Sanayi ve Teknoloji Bakanı



Sunuş

Ülkelerin bilimsel ilerlemesi ve yenilikçilik performansı, topyekûn 
kalkınma ile uluslararası rekabette üstünlük sağlama bakımından 
stratejik öneme sahiptir. Toplumların geleceğinin güvenle inşası 
ve refahın toplumun tüm katmanlarına yayılması bilimin, bilimsel 
düşünce ve yaklaşımların önemsenmesi ve yaygınlaştırılması, genç-
lerin bilim ve araştırma alanına yönlendirilmesi, bilimsel çalışma ve 
başarıların teşvik edilmesi ile mümkündür. Bu konular, dünyadaki 
bilim akademilerinde olduğu gibi milli akademimiz Türkiye Bilimler 
Akademisi’nin (TÜBA) amaç ve görevleri arasında yer almaktadır. 
Belirlenen hedeflere ulaşmak için sahip olduğumuz medeniyet biri-
kimini iyi anlamak zorundayız.

Millet olarak, önemli bir bölümü gün ışığına çıkarılmayı ve de-
ğerlendirilmeyi bekleyen zengin bir bilim ve kültür mirasına sahip 
bulunuyoruz. Bu mirasın daha görünür ve yararlanılır kılınması, bu-
günkü ve gelecekteki bilimsel performansımız ve ulusal hedeflerimi-
ze ulaşmamız açısından büyük önem taşımaktadır. Tarihsel birikim 
ve mirasın ortaya çıkarılması ve değerlendirilmesi, diğer yararları 
yanında, bilimsel ilerleme ve yenilikçi çalışmalar için gerekli cesaret, 
özgüven ve motivasyona yapacağı katkı bakımından da büyük önem 
taşımaktadır.

Ülkelerin ekonomik gelişmişlik ve kalkınma yarışında son iki yüzyıl-
dır devam eden göreli konumumuz ile geleceğe yönelik yüksek amaç-
larımız dikkate alındığında, bireysel ve toplumsal düzeyde sağlıklı bir 
benlik/kimlik ve özgüven inşası ile güçlü bir ekosistem ve kültürün 
oluşturulmasına gerek olduğu ve bu konuda her Türk kurumunun 
katkı ve destek sağlamasının ulusal bir görev olduğu açıktır.



TÜBA Türk-İslâm Bilim Kültür Mirası Projesi, ülkemizin millî bi-
limler akademisi olma sorumluluğu ile Kalkınma Bakanlığı’nın mali 
desteğiyle 2014 yılında başlatılmıştır. Proje kapsamında Türk-İslâm 
medeniyeti havzasında, fen, mühendislik, Türkiyat, sosyal bilimler, 
dinî ilimler gibi alanlarda eski-farklı Türk lehçeleri ile diğer dillerde 
üretilmiş, uzman bilim insanlarımızca seçilen 100 eserin, imkân 
ve ihtiyaca göre transliterasyonu, tıpkıbasımı ve/veya tercümesi 
yapılarak yayımlanması yoluyla bilim ve kültür âleminin ve gelecek 
kuşakların istifadesine sunulması hedefi doğrultusunda yayınlarımız 
devam etmektedir.

TÜBA Türk-İslâm Bilim Kültür Mirası Projemiz, çok sayıda pay-
daşın doğrudan ve dolaylı katkı ve desteklerinin eseridir. Projemizin 
başlangıçtan beri Sayın Cumhurbaşkanımızca desteklenmesi ve 
2018 yılı başından itibaren resmen Cumhurbaşkanlığı himayelerine 
alınmış olması, Akademimiz açısından büyük bir onur ve teşvik 
kaynağı olmuştur. Bilime ve projemize verdikleri çok değerli destek 
ve yüksek himayeleri için Sayın Cumhurbaşkanımız Recep Tayyip 
Erdoğan’a kalbî şükranlarımızı arz ediyorum.

Bugüne kıyasla oldukça kısıtlı koşullarda bilimsel mirasımızı oluştu-
ran eserleri kaleme alan bilim ve kültür tarihimizin kahramanlarını 
rahmet ve şükranla yad ediyorum. Bu eserlerin çoğaltılması, sak-
lanması ve bugüne ulaşmasında rol alan isimsiz kahramanları da 
saygıyla anıyorum.

Eserlerin transliterasyonu, tıpkıbasımı ve/veya tercümesi ve tahlilini 
yaparak günümüzün ve geleceğin okuyucu ve araştırmacılarına ulaş-
masını sağlayan bilim insanlarımıza müteşekkiriz. Yayına hazırlık ve 
basım sürecinde rol alan Akademi üyelerimiz, bilim insanlarımız 
ve çalışanlarımız ile projeye katkı sağlayan tüm paydaşlarımıza da 
teşekkür ediyorum. Ayrıca, Türk-İslam Bilim Kültür Mirası Proje-
si’nin hayata geçirilmesinde katkılarından ötürü Prof. Dr. Ahmet 
Cevat Acar’a minnettarız.

TÜBA Türk-İslâm Bilim Kültür Mirası Projesi kapsamında yayımla-
nan eserlerin milletimizin bilimsel ilerlemesi ve topyekûn kalkınması ile 
medeniyet ihyası/inşası süreci bakımından yararlı olmasını diliyorum.

Prof. Dr. Muzaffer Şeker
TÜBA Başkanı



Prof. Dr. Atilla Bir
Fatih Sultan Mehmet Vakıf  Üniversitesi

atilabir[at]gmail.com / ORCID: 0000 0001 7423 7690

Atilla Bir, 1941 yılında İzmir’de doğmuştur. Orta öğrenimini İzmir ve İstan-
bul’da tamamlayarak 1959 yılında Saint Joseph Lisesi’nden mezun olmuştur. 
1960 yılında Almanya-Karlsruhe Yüksek Teknik Okulu’nun (TH-Karlsruhe) 
Elektrik Fakültesi’nde öğrenime başlamış, 1966 yılında Elektrik Yüksek Mü-
hendisi olarak Zayıf  Akım Dalı’ndan mezun olmuştur. Siemens-Karlsruhe 
Araştırma Laboratuvarı’nda bir yıl kontrol mühendisi olarak çalışmış ve elekt-
ronik kontrol sistemlerinin geliştirilmesinde katkıda bulunmuştur. 1968-1969 
yıllarında yedek subaylığı sırasında Ağrı İnşaat Emlak Dairesi’nde kontrol 
mühendisi olarak görev almıştır. 1970 yılında İTÜ Elektrik Fakültesi, Elektriğin 
Endüstriye Tatbikatı Kürsüsüne asistan olarak girmiştir. 1975 yılında “Belirgin 
ve Olasıl Kontrol Sistemlerinde Öngörü” konulu doktorasını vermiştir. 1980 
yılında “Optimal Kontrol Problemlerinin Geometrik Yorumu” isimli teziyle 
Doçent unvanını ve 1989 yılında Profesör unvanını almıştır. İTÜ Elektrik-E-
lektronik Fakültesi, Elektrik Mühendisliği Bölümü, Kontrol ve Kumanda Sis-
temleri Anabilim Dalı’nda 38 yıl öğretim üyesi olarak görev yaptıktan sonra 
2008 yılı başında yaş haddinden emekli olmuştur. Bu süre içinde Fakülte’nin 
lisans ve lisansüstü eğitiminde Otomatik Kontrol, Dijital Kontrol, Stokastik 
Kontrol, Dayanıklı Kontrol ve Biyolojik Sistemlerin Modellenmesi ve Kontro-
lü konularında dersler vermiş ve 6 adet doktora yönetmiştir. Ayrıca İstanbul 
Üniversitesi, Bilim Tarihi Bölümü’nde ve İTÜ’nin İnsan ve Toplum Bilimleri 
programında ‘Teknoloji Tarihi’ ve ‘Bilim Aletleri Tarihi’ konularında dersler 
vermiştir. 2015 yılında Fatih Sultan Mehmet Vakıf  Üniversitesi Edebiyat 
Fakültesi Bilim Tarihi Bölümü’nde öğretim üyesi olarak çalışmalarına devam 
etmektedir. Evli, biri erkek üç çocuk babasıdır.

Prof. Dr. Atilla Bir
Fatih Sultan Mehmet University

atilabir[at]gmail.com / ORCID: 0000 0001 7423 7690

Atilla Bir was born in Izmir in 1941. He completed his secondary education 
in Izmir and Istanbul and graduated from Saint Joseph High School in 1959. 
He started his education at the Faculty of  Electricity of  Karlsruhe Higher 
Technical School (TH-Karlsruhe), Germany, in 1960, and graduated from 
the Weak Current Branch as an Electrical Engineer in 1966. He worked as 
a control engineer for one year at the Siemens-Karlsruhe Research Labora-
tory and contributed to the development of  electronic control systems. He 
worked as a control engineer at Ağrı İnşaat Real Estate Office during the 
years of  1968-1969 as a reserve officer. In 1970, he entered the ITU Faculty 



of  Electricity, the Chair of  the Application of  Electricity to Industry, as an 
assistant. In 1975, he received his doctorate on "Foresight in Significant and 
Probabilistic Control Systems". He received the title of  Associate Professor 
in 1980 with his thesis named "Geometric Interpretation of  Optimal Control 
Problems" and the title of  Professor in 1989. He retired from the age limit at 
the beginning of  2008, after serving as a faculty member for 38 years at ITU 
Faculty of  Electrical and Electronics, Department of  Electrical Engineering, 
Department of  Control and Control Systems. During this period, he gave 
lectures on Automatic Control, Digital Control, Stochastic Control, Durable 
Control and Modeling and Control of  Biological Systems in the undergrad-
uate and graduate education of  the Faculty and directed 6 doctorates. 
He also gave lectures on ‘History of  Technology’ and ‘History of  Science 
Instruments’ at Istanbul University, Department of  History of  Science and 
ITU’s Humanities and Social Sciences program. In 2015, he continues to 
work as a faculty member at Fatih Sultan Mehmet Waqif  University, Faculty 
of  Letters, Department of  History of  Science. He is married and has three 
children, one boy.

Prof. Dr. Mustafa Kaçar
Fatih Sultan Mehmet Vakıf  Üniversitesi

mkacar[at]gmail.com / ORCID: 0000 0002 5867 7976

“20.09.1960 tarihinde Hatay’ın Altınözü kasabasına dünyaya geldi. İlk ve orta 
öğrenimini Antakya’da tamamlayıp 1977 yılında Antakya lisesinden mezun 
oldu. 1979 yılında İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü 
Osmanlı Müesseseleri ve Medeniyeti Tarihi Anabilim Dalı’nda lisans eğitimine 
başladı ve adı geçen anabilim dalından Mihrimah Sultan’ın Vakıf  Eserleri, adlı 
bitirme teziyle 1983 yılında mezun oldu. Aynı yıl İ.Ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü 
Tarih Bölümü Osmanlı Müesseseleri ve Medeniyeti Tarihi Anabilim Dalı’nda 
Yüksek lisans eğitimine başladı ve 1986 yılında Osmanlı Telgraf  İşletmesi (1854-
1871), konulu teziyle mezun oldu. Önce Topkapı Sarayı Arşivi’nde uzman 
olarak, daha sonra İslam Tarih Sanat ve Kültür Araştırma Merkezi’nde araştır-
macı olarak çalıştı. 1987 yılında İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Bilim 
Tarihi Anabilim Dalı’nda araştırma görevlisi oldu. Osmanlı Devletinde Bilim ve 
Eğitim Anlayışında Meydana Gelen Değişmeler ve Mühendishanelerin Kuruluşu 
konulu teziyle 1996 yılında bölümün ilk Bilim Tarihi doktoru oldu. 1997 yılında 
yardımcı doçent, 2000’de doçent, 2008 yılında Bilim Tarihi Anabilim Dalı’nda 
Prof  kadrosuna atandı. 2009-2013 yılları arasında İstanbul Üniversitesi Ata-
türk İlkeleri ve İnkılâp Tarihi Enstitüsü Müdürlüğü görevini yerine getirdi. 2013 
yılında kendi isteğiyle emekli olup, Prof. Dr. Fuat Sezgin’in yanında Fatih Sultan 
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Özet

16. Yüzyıl Osmanlı ünlü bilim adamı Takiyüddîn er-Râsıd’ın 
mekanik sahasında iki eser kaleme almıştır. Bunlardan biri 
1558 yılında Nablus’ta telif  ettiği ve mekanik saatleri İslâm ve 
Osmanlı dünyasında ilk olarak ele alan el-Kevâkibü’d-Dürriyye 
fî Vad’i’l-Benkâmâti’d-Devriyye adlı eseridir. Taküyiddîn eserin 
önsözünde, Ali Paşa’nın özel kütüphanesinden ve hizanesinde 
bulunan Avrupa’dan gelme mekanik saatlerden faydalandığını 
belirtmektedir. Eserde, mekanik saatlerden, bunların çeşitle-
rinden ve şekillerinden bahsedilmekte ve dönemin bütün saat 
çeşitleri incelenmektedir. Takiyüddîn’in mekanik sahasındaki 
ikinci eseri ise bu kitabın konusunu teşkil eden et-Turuku’s-Seniyye 
fi’l-Âlâti’r-Rûhâniyye adını taşımaktadır. Eserin biri müellif  hattı 
olmak üzere iki nüshası günümüze kadar ulaşmıştır.  Bunlardan 
ilki bu kitapta incelemeye esas olan Boğaziçi Üniversitesi Kandilli 
Rasathanesi Kütüphanesi’nde Ali Paşa 96 numarada kayıtlı nüs-
hadır. Çizimleri eksiksiz olan bu nüsha, talik hatla yazılmış olup 
47 yapraktır. Bâb başlıkları ve bazı kelimeler kırmızı mürekkeple 
yazılmıştır. Nüshanın başında ve sonunda müellif  hattı ile olduğu 
kayıtlıdır. İkinci nüsha ise Dublin, Chester Beatty no: 5232 nu-
marada kayıtlıdır. Nesih hatla, 959 Hicri tarihinde yazılmış olup 
87 sayfadır. Bu ikinci nüshanın Mısır’da Kahire Daru’l-Kütüb, 
(Felek 3845, Mikat 557/4) siyah-beyaz iki fotokopisi daha bulun-
maktadır. Prof. Dr. Ahmad Y. Hasen tarafından 1976’da ince-
lenmiştir. Eserde toplam bir mukaddime, altı makale halinde 30 



farklı mekanik düzenden bahsedilir. Renkli minyatürlerle çizilen 
alet ve mekanizmalar günümüz teknikleri ile yeniden çizilerek 
günümüz okuyucularının istifadesine sunulmuştur. 

Anahtar kelimeler: Takiyüddîn er-Râsıd, mekanik bilimi, 
İslam teknolojisi, robot, Osmanlı İmparatorluğu, İstanbul Rasat-
hanesi, ‘ilm-i hiyel



 

Abstract

16th century Ottoman scientist Taqi al-Din al-Râsid wrote two 
works in the field of  mechanics. One of  them is his work title al 
Kavâkib al Durriyya fî Vad’ al Bankamât al Davriyya, which he wrote 
in Nablus in 1558 and which deals with mechanical clocks for the 
first time in the Islamic and Ottoman world. Taqi al-Din states in 
the preface of  the work that he studied on the mechanical clocks 
from Ali Pasha’s private library and in his collection. In the work, 
mechanical clocks, their types and shapes are mentioned and 
all clock types of  the period are examined. Taqi al-Din’s second 
work in the field of  mechanics is called at-Turuk al-Saniyya fi al-
Âlât al-Rûhâniyye, which constitutes the subject of  this book. Two 
copies of  the work, one of  which is the author’s handwriting, 
have survived to the present day. The first of  these is the copy 
registered at Ali Pasha number 96 in Boğaziçi University Kan-
dilli Observatory Library, which is the basis for the study in this 
book. This copy, whose drawings are complete, was written in 
talik calligraphy and has 47 leaves. Chapter titles and some words 
were written in red ink. It was recorded that the copy is with 
the author’s handwriting at the beginning and end. The second 
copy is in the Library of  Chester Beatty no: 5232, Dublin. It is 
written in Nasih calligraphy in 959 Hijri and has 87 pages. There 
are two more black and white photocopies of  this second copy in 
Cairo Daru’l-Kütüb, (Felek 3845, Mikat 557/4) in Egypt. It was 
reviewed by Prof. Dr. Ahmad Y. Hassen in 1976. 



In the work, 30 different mechanical systems are mentioned in 
six articles and a mukaddime. Tools and mechanisms drawn with 
colorful miniatures are redrawn with computer techniques and 
presented to the use of  today’s readers. 

 

Keywords: Taqi al-Din al-Râsıd, science of  mechanics, Islamic 
technology, robot, Ottoman Empire, Istanbul Observatory, ‘ilm-i 
hiyal



Önsöz

Bu kitapta açıklamak istediğim, teknik, sanat ve hareket 
(dinamik) ile ilgili farklı kitaplardan derlediğim, 

hocalarımdan elde ettiğim ve naçiz fikirlerimle 
gerçekleştirdiğim, âcizane zihnimle önerdiğim bilgilerdir.

Takiyüddin er-Rasıd

Takiyüddîn Er-Râsıd’ın 2011 yılında İŞ Kültür Yayınlarından 
çıkan “Takiyüddîn’in Gözlem Araçları” adlı eserinden sonra, ikinci 
olarak “Olağanüstü Aletlerin Yapımında Şahane Yöntemler” 
şeklinde çevirdiğimiz Et-Turuku’s-Seniyye fi’l-Âlâti’r-Ruhâniye adlı 
eserini okuyucularımıza sunmaktan duyduğumuz mutluluğu 
ifade etmek isteriz. Yıllar önce Boğaziçi Üniversitesi Kandilli 
Rasathanesi Kütüphanesi’nde tespit ettiğimiz, konusunda nadir 
bu eserin hazırlanması bazı sebeplerden dolayı uzun bir zamana 
yayıldı. Arapçadan tercümesi, önceleri kolay görülmüş ancak 
birçok yardım taleplerimize rağmen ne yazık ki olumlu cevap 
alamamış, bazen de Arapça tercüme örneklerinin yetersizliği 
karşısında büyük bir hayal kırıklığı da yaşamıştık. Nihayet 2016 
yılında Dr. Âdem Akın’ın projemize katılımı ile bilhassa 16. 
yüzyılın bilimsel eser yazma gelenekleri ve terminolojilerinin 
anlaşılması karşısındaki engeller birer birer ortadan kalktı. 

Türkiye’de 1950’lere kadar geriye giden bilim tarihi eğitim ve 
araştırma geleneği, ulaşılan nicel ve nitel araştırmalar ve araştır-
macılar sayesinde günümüzde büyük ilerleme kaydettiği bir ger-



çektir. Dahası, İslam bilim adamlarının biyografileri ve eserlerinin 
önem ve değerlerinin ele alındığı monografik çalışmalar yanında 
bizatihi eserlerin günümüz diline çevrilmesine ve herkes tarafın-
dan anlaşılır hale getirilmesine yönelik çalışmalar hızla artmıştır. 

Takiyüddîn Er-Râsıd’ın burada ele aldığımız eseri gibi birçok 
eserin yayına hazırlanmasına, tıpkıbasımlarının yapılmasına ve 
tercüme edilmesine yönelik olarak Türkiye Bilimler Akademisi 
(TÜBA), Türkiye Yazmalar Kurumu ve üniversitelerin, bu yeni 
gelişmeleri maddî manevî olarak desteklemeleri ileriye dönük ümit 
verici gelişmelerdir. Ayrıca Cumhurbaşkanlığı’nın 2019 yılını Prof. 
Dr. Fuat Sezgin Yılı olarak ilan etmesi, Türkiye’de bilim tarihinin 
gelişmesinde ve kamuoyuna duyurulmasında çok büyük bir rol 
oynarken, Fatih Sultan Mehmet Vakıf  Üniversitesi Bilim Tarihi 
Bölümü olarak da yapılacak çalışmalarımızı teşvik etmektedir. 

2018 yılında İstanbul’da vefat eden Prof. Dr. Fuat Sezgin, 94 yıl-
lık hayatını İslam bilim yazınının tespitine ve değerlendirmesine 
adadı. Geschichte des arabischen Schrifttums (GAS) adlı muazzam çalış-
ması ile bize binlerce, İslam bilim eserinin nerede, kim tarafından 
yazıldığını, konusunu, ilgili yayınları ve nerede bulunduklarını 
kapsayan 17 ciltlik büyük bir külliyat bıraktı. Aynı şekilde Prof. 
Dr. Ekmeleddin İhsanoğlu’nun idaresinde ve editörlüğünde 
İslam Tarih, Sanat ve Kültür Araştırma Merkezi (İRCİCA)’da 
hazırlanan 17 ciltlik Osmanlı Bilim Literatürü Tarihi adlı çalışma, 
Osmanlı dönemi bilim yazınına ilişkin zengin bir külliyat oluş-
turdu. Bundan sonra gerçek anlamda Türkiye’de bilim tarihi 
bu külliyatlarda yer alan eserlerin günümüz dillerine çevrilerek 
İslam bilim literatürü gerçeğini ortaya çıkarmaktır. Ayrıca bunla-
rın her seviyedeki günümüz ders kitaplarında kullanılabilirliğini 
sağlamaktır. Böylece Türkiye’de Bilim tarihi alanında daha fazla 
çalışma yapılabilmesini mümkün kılacaktır. Ayrıca sadece bilim 
tarihi çalışmalarında değil bilimsel çalışmalara da katkıda bulu-
nacağını ümit ederiz.

Takiyüdin’in otuza yakın telif  çalışmalarının içerisinde Et-Turu-
ku’s-Seniyye fi’l-Âlâti’r-Ruhâniye adlı bu kitabı, özel bir yere sahiptir. 
Bunun İslam medeniyetinde Ebul-İzz el- Cezeri’den (öl. 1204’ten 



sonra) Onaltıncı yüzyıla kadar geçen zaman içerisinde en kap-
samlı “hiyel” kitabı olduğunu söyleyebiliriz. İslam medeniyetinin 
Hiyel kitapları hâlâ güncelliğini koruyan eskimeyen teknolojileri 
ihtiva ettiklerinden hareketle bu çalışmamızda günümüz okuyu-
cusuna ulaşabilmek için çeviriyi mümkün olduğu kadar teknik 
çizimlerle anlatmaya gayret ettik. Aynı zamanda terimler konu-
sunda günümüzdeki karşılıklarını bulmayı ve bunları çizimlerle 
göstermeyi amaçladık. 

Geçmişten bugüne ve geleceğe adeta bir köprü vazifesi görmeye 
çalıştık. Bu bilim ve medeniyetin ancak gelecek nesiller tarafından 
anlaşıldıkça unutulmayacağını biliyoruz. Ümid ederiz ki döne-
minde taassup, kıskançlık ve vehimler yüzünden hiç hak etmediği 
bir muameleye maruz kalan Takiyüddin E’r-Râsıd, bu eserinin siz 
okuyucularımıza ulaşması ile bir nebze kendini ifade etme imkânı 
bulmuştur. Allah ona dilediğince güzel muamele eylesin, rahmeti 
ve mağfireti bol olsun, huzur içinde rahat uyusun. Amin!

Bu kitap, birçok meslektaşımızın, arkadaşımızın katılımı ile 
ancak yayınlanabilecek hale gelmiştir. Burada emeği geçen her-
kese samimi olarak teşekkür ederiz. Öncelikle Takiyüddin’in bu 
eserinin temininde ve fotoğraflarının alınmasında destekleri için 
Prof. Dr. Tahsin Tahaoğlu beyefendiye, dostumuz sayın Doç. Dr. 
Aras Neftçi’ye ve eserin Dublin Chester Beatty nüshasının temin 
edilmesinde yardımlarını gördüğümüz sayın Dr. Esra Egüz’e, 
sevgili Prof. Dr. Mustafa Çiçekler hocamıza teşekkürü bir borç 
biliriz. Eserin yayımlanmasına göstermiş olduğu ilgi ve alakadan 
daha fazlası yayıma hazırlanma sürecinin uzamasına rağmen 
gösterdiği sabırdan dolayı TÜBA eski başkanı Prof. Dr. Ahmet 
Cevat Acar’a ve şimdiki başkanı Prof. Dr. Muzaffer Şeker’e şük-
ranlarımızı sunarız.

Prof. Dr. Atilla Bir
Prof. Dr. Mustafa Kaçar
Dr. Öğr. Üyesi Âdem Akın 
Üsküdar, Kasım 2021


